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Svensk författningssamling

Lag
om ändring i inkomstskattelagen (1999:1229);

utfärdad den 14 december 2006.

Enligt riksdagens beslut1 föreskrivs2 i fråga om inkomstskattelagen
(1999:1229)3 

dels att 48 kap. 10 § och 48 a kap. 14 § skall upphöra att gälla,
dels att rubrikerna närmast före 48 kap. 10 § och 48 a kap. 14 § skall utgå,
dels att 2 kap. 1 §, 17 kap. 33 §, 18 kap. 12 §, 19 kap. 15 §, 20 kap. 13 §,

21 kap. 20 §, 23 kap. 19 §, 24 kap. 1 §, 25 kap. 2 §, 26 kap. 15 §, 30 kap.
14 §, 31 kap. 23 §, 37 kap. 1, 2, 9, 16 och 30 §§, 38 kap. 1, 3, 8, 16, 17 och
19 §§, 40 kap. 2, 4 och 24 §§, 42 kap. 2, 16 och 21 §§, 44 kap. 8 §, 48 kap.
7 §, 48 a kap. 1, 6, 7, 8 a och 16 §§, 49 kap. 1, 2, 8, 9, 11, 19 a och 26 §§,
56 kap. 8 § och 57 kap. 1, 7, 13, 15 och 24 §§, bilagorna 37.1 och 37.2 samt
rubriken närmast före 57 kap. 24 § skall ha följande lydelse, 

dels att punkten 7 i övergångsbestämmelserna till lagen (2005:1136) om
ändring i nämnda lag skall ha följande lydelse,

dels att det i lagen skall införas ett nytt kapitel, 38 a kap., och trettio nya
paragrafer, 17 kap. 7 a §, 23 kap. 23 a §, 24 kap. 3 a §, 37 kap. 30 a §,
38 kap. 17 a, 17 b och 20 §§, 39 kap. 23 a §, 42 kap. 16 b §, 48 kap. 18 a–
18 e §§, 48 a kap. 8 b, 8 c och 17 §§, 49 kap. 3 a och 32 §§, 57 kap. 7 a–7 c,
10 a, 11 a, 12 a, 20 a–20 c, 23 a och 24 a §§, av följande lydelse,

dels att det i lagen närmast före 17 kap. 7 a §, 24 kap. 3 a §, 37 kap.
30 a §, 38 kap. 20 §, 42 kap. 16 b §, 48 kap. 18 a–18 d §§, 48 a kap. 17 §,
49 kap. 32 § och 57 kap. 20 a § skall införas nya rubriker av följande ly-
delse,

dels att det i lagen närmast före rubriken till 37 kap. 30 § och närmast före
rubriken till 38 kap. 19 § skall införas en ny rubrik som skall lyda ”Fiktiv
avräkning m.m.”.

1 Prop. 2006/07:2, bet. 2006/07:SkU2, rskr. 2006/07:41.
2 Jfr rådets direktiv 90/434/EEG av den 23 juli 1990 om ett gemensamt beskattnings-
system för fusion, fission, partiell fission, överföring av tillgångar och utbyte av aktier
eller andelar som berör bolag i olika medlemsstater samt om flyttning av ett europa-
bolags eller en europeisk kooperativ förenings säte från en medlemsstat till en annan
(EGT L 225, 20.8.1990, s. 1, Celex 31990L0434), senast ändrat genom rådets direktiv
2005/19/EG (EUT L 58, 4.3.2005, s. 19, Celex 32005L0019).
3 Senaste lydelse av
48 a kap. 14 § 2005:1136
rubriken närmast före 48 a kap. 14 § 2002:1143.
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SFS 2006:1422 2 kap.

1 §4    I detta kapitel finns definitioner av vissa begrepp samt förklaringar till
hur vissa termer och uttryck används i denna lag. Det finns definitioner och
förklaringar också i andra kapitel. 

Bestämmelser om betydelsen av följande begrepp, termer och uttryck
samt förklaringar till hur vissa termer och uttryck används finns i nedan an-
givna paragrafer:

option i 44 kap. 12 §
partiell fission i 38 a kap. 2 §
passiv näringsverksamhet i 23 § 

17 kap.

Partiella fissioner

7 a §    För andelar som tas emot vid en partiell fission anses som anskaff-
ningsvärde så stor del av anskaffningsvärdet för andelarna i det överlåtande
företaget som motsvarar den förändring i marknadsvärdet som den partiella
fissionen medför för dessa andelar. Anskaffningsvärdet för andelarna i det
överlåtande företaget skall minskas i motsvarande mån.

33 §5    Särskilda bestämmelser om anskaffningsvärde m.m. för lager och
pågående arbeten finns när det gäller

– beskattningsinträde i 20 a kap.,
– uttagsbeskattning i 22 kap. 8 §,
– underprisöverlåtelser i 23 kap. 10 §,
– näringsbidrag i 29 kap. 7 §,
– ianspråktagande av ersättningsfond i 31 kap. 18 §,
– kvalificerade fusioner och fissioner i 37 kap. 18 §,
– verksamhetsavyttringar i 38 kap. 14 §,
– partiella fissioner i 38 a kap. 14 §, och
– förvärv av tillgångar till underpris från delägare och närstående i 53 kap.

10 och 11 §§.

18 kap.

12 §6    Särskilda bestämmelser om anskaffningsvärde för inventarier finns
när det gäller 

– beskattningsinträde i 20 a kap.,
– uttagsbeskattning i 22 kap. 8 §,
– underprisöverlåtelser i 23 kap. 10 §,
– näringsbidrag i 29 kap. 6 §,
– ianspråktagande av ersättningsfond i 31 kap. 18 §,
– kvalificerade fusioner och fissioner i 37 kap. 18 och 20 §§,
– verksamhetsavyttringar i 38 kap. 14 §,

4 Senaste lydelse 2006:619.
5 Senaste lydelse 2003:224.
6 Senaste lydelse 2003:224.
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SFS 2006:1422– partiella fissioner i 38 a kap. 14 §, och
– förvärv av tillgångar till underpris från delägare och närstående i 53 kap.

10 och 11 §§.

19 kap.

15 §7    Särskilda bestämmelser om anskaffningsvärde för byggnader finns
när det gäller 

– beskattningsinträde i 20 a kap.,
– uttagsbeskattning i 22 kap. 8 §,
– underprisöverlåtelser i 23 kap. 10 §,
– näringsbidrag i 29 kap. 6 §,
– ianspråktagande av ersättningsfond i 31 kap. 18 §,
– kvalificerade fusioner och fissioner i 37 kap. 18 §,
– verksamhetsavyttringar i 38 kap. 14 §,
– partiella fissioner i 38 a kap. 14 §, och
– förvärv av tillgångar till underpris från delägare och närstående i 53 kap.

10 och 11 §§.

20 kap.

13 §8    Särskilda bestämmelser om anskaffningsvärde för markanläggningar
finns när det gäller

– beskattningsinträde i 20 a kap.,
– näringsbidrag i 29 kap. 6 §,
– ianspråktagande av ersättningsfond i 31 kap. 18 §,
– kvalificerade fusioner och fissioner i 37 kap. 18 §,
– verksamhetsavyttringar i 38 kap. 14 §, och
– partiella fissioner i 38 a kap. 14 §.

21 kap.

20 §    Särskilda bestämmelser om anskaffningsvärde för skog finns när det
gäller

– uttagsbeskattning i 22 kap. 8 §,
– underprisöverlåtelser i 23 kap. 10 §,
– kvalificerade fusioner och fissioner i 37 kap. 18 §,
– verksamhetsavyttringar i 38 kap. 14 §,
– partiella fissioner i 38 a kap. 14 §, och
– förvärv av tillgångar till underpris från delägare och närstående i 53 kap.

10 och 11 §§.

7 Senaste lydelse 2003:224.
8 Senaste lydelse 2003:224.
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19 §9    Om överlåtaren är ett företag och om någon andel i företaget är kva-
lificerad, skall förvärvaren vara en fysisk person, ett företag eller ett svenskt
handelsbolag med enbart företag som delägare.

Om förvärvaren är ett företag, skall minst samma andel av andelarna i det
förvärvande företaget vara kvalificerade som andelen kvalificerade andelar i
det överlåtande företaget. Med kvalificerad andel avses i detta stycke inte en
sådan marknadsnoterad andel i ett överlåtande företag som anses kvalifice-
rad enligt 57 kap. 7, 7 a eller 7 b §.

Om förvärvaren är ett svenskt handelsbolag, skall minst samma andel av
andelarna i vart och ett av de delägande företagen vara kvalificerade som an-
delen kvalificerade andelar i det överlåtande företaget.

23 a §    Vid tillämpningen av 18–22 §§ skall en andel i ett förvärvande fö-
retag som är kvalificerad bara enligt 57 kap. 7, 7 a eller 7 b § inte anses som
en kvalificerad andel. Sådana andelar skall dock anses kvalificerade vid till-
lämpning av 19 § andra stycket till den del som andelarna i det överlåtande
företaget är kvalificerade bara enligt 57 kap. 7, 7 a eller 7 b §.

24 kap.

1 §    I detta kapitel finns bestämmelser om 
– tillämpning i inkomstslaget näringsverksamhet av vissa bestämmelser i

inkomstslaget kapital i 2 och 3 §§,
– partiell fission i 3 a §,
– kapitalrabatt på optionslån i 4 §, 
– avdragsrätt för ränta på vinstandelslån i 5–10 §§, 
– avdrag för lämnad utdelning i 11 §, och 
– skattefria utdelningar i 12–22 §§.
En bestämmelse om skattefrihet för utdelning från privatbostadsföretag

finns i 15 kap. 4 §. 
Bestämmelser om i vilken utsträckning ersättningar i form av livränta och

liknande utbetalningar för avyttrade tillgångar räknas som ränta finns i
44 kap. 35 och 37–39 §§.

Partiell fission

3 a §    Vid en partiell fission skall den ersättning som andelsägaren i det
överlåtande företaget erhåller från det övertagande företaget anses som ut-
delning från det överlåtande företaget. 

Om andelarna i det överlåtande företaget är kapitaltillgångar hos andels-
ägaren, skall utdelning i form av andelar i det övertagande företaget inte tas
upp.

Om andelarna i det överlåtande företaget är lagertillgångar hos andelsäga-
ren, skall utdelning i form av andelar inte tas upp till ett högre belopp än vad
utdelningen medför i nedskrivning av andelsägarens andelar i det överlå-
tande företaget.

9 Senaste lydelse 2005:1136.
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2 §10    I 44 kap. finns grundläggande bestämmelser om kapitalvinster och
kapitalförluster. I 25 a, 45, 46, 48, 49, 50, 52 och 55 kap. finns särskilda be-
stämmelser för vissa slag av tillgångar.

Särskilda bestämmelser om anskaffningsutgift finns i fråga om
– beskattningsinträde i 20 a kap.,
– uttagsbeskattning i 22 kap. 8 §,
– underprisöverlåtelser i 23 kap. 10 §,
– ianspråktagande av ersättningsfond i 31 kap. 18 §,
– kvalificerade fusioner och fissioner i 37 kap. 18 §,
– verksamhetsavyttringar i 38 kap. 14 §,
– partiella fissioner i 38 a kap. 14 §, och
– förvärv av privata tillgångar till underpris i 53 kap. 10 och 11 §§.

26 kap.

15 §11    Bestämmelser om att värdeminskningsavdrag m.m. inte skall återfö-
ras finns när det gäller

– skogsavdrag i 21 kap. 14 §,
– underprisöverlåtelser i 23 kap. 13 §,
– kvalificerade fusioner och fissioner i 37 kap. 17 §,
– verksamhetsavyttringar i 38 kap. 12 §,
– partiella fissioner i 38 a kap. 13 §, och
– förvärv av vissa tillgångar till underpris från delägare och närstående i

53 kap. 4 §.

30 kap.

14 §    Om näringsverksamheten i en juridisk person tas över av en annan ju-
ridisk person, får också periodiseringsfonderna tas över vid ombildningar
enligt 8 kap. sparbankslagen (1987:619) och vid överlåtelse av ett ömsesi-
digt livförsäkringsföretags hela försäkringsbestånd till ett försäkringsaktie-
bolag som bildats för ändamålet.

Vid en sådan ombildning av ekonomisk förening till aktiebolag som avses
i 42 kap. 20 §, får aktiebolaget ta över den ekonomiska föreningens periodi-
seringsfonder.

Bestämmelser om att periodiseringsfonder får tas över finns för kvalifice-
rade fusioner och fissioner i 37 kap. 18 §, för verksamhetsavyttringar i
38 kap. 15 § och för partiella fissioner i 38 a kap. 15 §.

31 kap.

23 §    Vid en sådan ombildning av ekonomisk förening till aktiebolag som
avses i 42 kap. 20 § får aktiebolaget ta över den ekonomiska föreningens er-
sättningsfonder.

10 Senaste lydelse 2003:224.
11 Senaste lydelse 2000:1341.
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SFS 2006:1422 Bestämmelser om att ersättningsfonder får tas över finns för kvalificerade
fusioner och fissioner i 37 kap. 18 §, för verksamhetsavyttringar i 38 kap.
15 § och för partiella fissioner i 38 a kap. 15 §.

37 kap.

1 §    I detta kapitel finns bestämmelser om beskattningen vid fusioner och
fissioner.

I 30 a § finns bestämmelser om beskattningen när överlåtaren är en ut-
ländsk association och ombildningen hade varit en fusion eller fission om
associationen hade varit en utländsk juridisk person.

2 §12    Bestämmelser om uppskov med beskattningen respektive framskju-
ten beskattning hos ägare till andelar i det överlåtande företaget vid en fu-
sion eller fission finns i fråga om

– andelsbyten i 48 a kap., och
– uppskovsgrundande andelsbyten i 49 kap.

9 §13    Med företag avses i detta kapitel
1. svenskt aktiebolag, svensk ekonomisk förening, svensk sparbank och

svenskt ömsesidigt försäkringsföretag,
2. utländskt bolag, och
3. annat utländskt företag, om det är en utländsk juridisk person som hör

hemma i en stat som är medlem i Europeiska unionen, som bedrivs i någon
av de associationsformer som anges i bilaga 37.1 och är skyldigt att betala
någon av de skatter som anges i bilaga 37.2, utan valmöjlighet eller rätt till
undantag.

16 §    Vid kvalificerade fusioner och fissioner skall bestämmelserna i 17–
29 §§ tillämpas.

30 §    Om tillgångar samt skulder och andra förpliktelser förs över genom
en fusion eller fission från ett företag som hör hemma i Sverige till ett före-
tag som hör hemma i en annan stat som är medlem i Europeiska unionen,
gäller andra stycket till den del tillgångarna samt skulderna och förpliktel-
serna är knutna till en sådan plats i en medlemsstat som är ett fast driftställe
enligt ett skatteavtal mellan Sverige och den staten eller – om det inte finns
något skatteavtal – som skulle ha varit ett fast driftställe om 2 kap. 29 § hade
tillämpats i den staten.

Det överlåtande företaget har vid tillämpning av 16 kap. 18 och 19 §§ och
av lagen (1986:468) om avräkning av utländsk skatt rätt till avdrag respek-
tive avräkning av utländsk skatt som om företaget faktiskt hade betalat den
skatt som skulle ha betalats i den stat där det fasta driftstället är beläget om
det inte hade funnits sådan lagstiftning där som avses i rådets direktiv
90/434/EEG av den 23 juli 1990 om ett gemensamt beskattningssystem för
fusion, fission, partiell fission, överföring av tillgångar och utbyte av aktier
eller andelar som berör bolag i olika medlemsstater samt om flyttning av ett

12 Senaste lydelse 2003:1102.
13 Senaste lydelse 2001:1185.
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SFS 2006:1422europabolags eller en europeisk kooperativ förenings säte från en medlems-
stat till en annan14, senast ändrad genom rådets direktiv 2005/19/EG15.

Överlåtaren är en utländsk association som inte är en utländsk juridisk 
person

30 a §    Avdrag för respektive avräkning av skatt skall göras enligt andra
stycket om 

– tillgångar samt skulder och andra förpliktelser förs över genom en om-
bildning som hade varit en fusion eller fission om överlåtaren hade varit en
utländsk juridisk person,

– överlåtaren är en utländsk association som hör hemma i en utländsk stat
som är medlem i Europeiska unionen,

– överlåtaren bedriver verksamheten i någon av de associationsformer
som anges i bilaga 37.1, och

– överlåtaren är skyldig att betala någon av de skatter som anges i bilaga
37.2, utan valmöjlighet eller rätt till undantag.

En delägare i associationen som beskattas på grund av ombildningen har
vid tillämpning av 16 kap. 18 och 19 §§ och av lagen (1986:468) om avräk-
ning av utländsk skatt samma rätt till avdrag för respektive avräkning av ut-
ländsk skatt som om associationen hade betalat den skatt som skulle ha beta-
lats i den stat där associationen hör hemma om det inte hade funnits sådan
lagstiftning där som avses i direktiv 90/434/EEG.

38 kap.

1 §    I detta kapitel finns bestämmelser om undantag från omedelbar be-
skattning när ett företag avyttrar tillgångar till ett annat företag genom en
verksamhetsavyttring.

I 20 § finns bestämmelser om beskattningen när säljaren är en utländsk
association och ombildningen hade varit en verksamhetsavyttring om asso-
ciationen hade varit en utländsk juridisk person.

3 §16    Med företag avses i detta kapitel
1. svenskt aktiebolag, svensk ekonomisk förening, svensk sparbank och

svenskt ömsesidigt försäkringsföretag,
2. utländskt bolag, och
3. annat utländskt företag om det är en utländsk juridisk person som hör

hemma i en stat som är medlem i Europeiska unionen och bedrivs i någon av
de associationsformer som anges i bilaga 37.1 och är skyldigt att betala nå-
gon av de skatter som anges i bilaga 37.2, utan valmöjlighet eller rätt till un-
dantag.

Som företag räknas inte privatbostadsföretag eller investmentföretag.

8 §    Ersättningen får inte understiga summan av de skattemässiga värdena
för de avyttrade tillgångarna.

14 EGT L 225, 20.8.1990, s. 1 (Celex 31990L0434).
15 EUT L 58, 4.3.2005, s. 19 (Celex 32005L0019).
16 Senaste lydelse 2001:1185.
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SFS 2006:1422 16 §    Om det köpande företaget tar över ansvaret för förpliktelser som legat
till grund för avdrag för framtida utgifter hos det säljande företaget och som
hänför sig till den verksamhetsgren som avyttras, skall avdragen inte återfö-
ras hos det säljande företaget utan hos det köpande företaget, om företagen
begär det.

17 §17    Det köpande företaget får inte ta över rätt till avdrag för kvarstående
kapitalförluster på fastigheter enligt 25 kap. 12 §, rätt till avdrag för under-
skott enligt 40 kap. eller rätt till avdrag för kvarstående kapitalförluster på
delägarrätter enligt 48 kap. 26 §.

17 a §    Det köpande företaget skall först det sjätte beskattningsåret efter det
beskattningsår då verksamhetsavyttringen genomfördes dra av underskott
hos företaget som kvarstår från beskattningsåret före det beskattningsår då
verksamhetsavyttringen genomfördes. Begränsningen i avdragsrätten gäller
även för ett företag till vilket det köpande företaget med avdragsrätt kan
lämna koncernbidrag avseende det beskattningsår då verksamhetsavytt-
ringen genomfördes.

17 b §    Bestämmelsen i 17 a § tillämpas inte om koncernbidrag kan lämnas
med avdragsrätt mellan det säljande och det köpande företaget avseende det
beskattningsår då verksamhetsavyttringen genomförs.

Bestämmelsen i 17 a § tillämpas dock om 
1. en sådan begränsning av rätt till avdrag för underskott som anges i kon-

cernbidragsspärren i 40 kap. 18 § (avdragsbegränsning) gäller om det kö-
pande företaget får koncernbidrag från det säljande företaget avseende det
beskattningsår då verksamhetsavyttringen genomförs, eller 

2. en avdragsbegränsning gäller om ett företag, till vilket det köpande fö-
retaget med avdragsrätt kan lämna koncernbidrag utan att avdragsbegräns-
ning gäller, indirekt får koncernbidrag via det köpande företaget från det säl-
jande företaget avseende samma beskattningsår.

19 §    Om tillgångar samt skulder och andra förpliktelser förs över genom
en ombildning som, utan att villkoret i 7 § är uppfyllt, uppfyller villkoren i
2 § från ett företag som hör hemma i Sverige till ett företag som hör hemma
i en annan stat som är medlem i Europeiska unionen, tillämpas bestämmel-
serna i 37 kap. 30 §.

Säljaren är en utländsk association som inte är en utländsk juridisk person

20 §    Avdrag för respektive avräkning av skatt skall göras enligt andra
stycket om 

– tillgångar samt skulder och andra förpliktelser förs över genom en om-
bildning som hade varit en verksamhetsavyttring om säljaren hade varit en
utländsk juridisk person,

– säljaren är en utländsk association som hör hemma i en utländsk stat
som är medlem i Europeiska unionen,

17 Senaste lydelse 2002:1143.
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SFS 2006:1422– säljaren bedriver verksamheten i någon av de associationsformer som
anges i bilaga 37.1, och

– säljaren är skyldig att betala någon av de skatter som anges i bilaga
37.2, utan valmöjlighet eller rätt till undantag. 

En delägare i associationen som beskattas på grund av ombildningen har
vid tillämpning av 16 kap. 18 och 19 §§ och av lagen (1986:468) om avräk-
ning av utländsk skatt samma rätt till avdrag för respektive avräkning av ut-
ländsk skatt som om associationen hade betalat den skatt som skulle ha beta-
lats i den stat där associationen hör hemma om det inte hade funnits sådan
lagstiftning där som avses i rådets direktiv 90/434/EEG av den 23 juli 1990
om ett gemensamt beskattningssystem för fusion, fission, partiell fission,
överföring av tillgångar och utbyte av aktier eller andelar som berör bolag i
olika medlemsstater samt om flyttning av ett europabolags eller en europeisk
kooperativ förenings säte från en medlemsstat till en annan.

38 a kap. Partiella fissioner

Innehåll

1 §    I detta kapitel finns bestämmelser om undantag från omedelbar be-
skattning när ett företag överlåter tillgångar till ett annat företag genom en
partiell fission.

I 22 § finns bestämmelser om beskattningen när överlåtaren är en utländsk
association och ombildningen hade varit en partiell fission om associationen
hade varit en utländsk juridisk person.

Definitioner

2 §    Med partiell fission avses en ombildning som uppfyller följande förut-
sättningar:

1. Ett företag (det överlåtande företaget) skall överlåta tillgångarna i en
eller flera verksamhetsgrenar (de överlåtna tillgångarna) till ett annat före-
tag (det övertagande företaget).

2. Det överlåtande företaget skall behålla minst en verksamhetsgren.
3. Ersättningen skall vara marknadsmässig och lämnas till ägarna av an-

delarna i det överlåtande företaget. Om det överlåtande företaget har skulder
eller andra förpliktelser som hänför sig till de överlåtna tillgångarna, får er-
sättning lämnas också på det sättet att det övertagande företaget tar över an-
svaret för förpliktelserna. 

4. Ersättningen till ägarna av andelarna i det överlåtande företaget skall
lämnas i form av andelar i det övertagande företaget eller i pengar.

3 §    Om det vid en partiell fission finns flera övertagande företag, gäller
vad som sägs om det övertagande företaget vart och ett av dem.

4 §    Med företag avses i detta kapitel
1. svenskt aktiebolag, svensk ekonomisk förening, svensk sparbank och

svenskt ömsesidigt försäkringsföretag,
2. utländskt bolag, och 
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SFS 2006:1422 3. annat utländskt företag, om det är en utländsk juridisk person som hör
hemma i en stat som är medlem i Europeiska unionen, som bedrivs i någon
av de associationsformer som anges i bilaga 37.1 och är skyldigt att betala
någon av de skatter som anges i bilaga 37.2, utan valmöjlighet eller rätt till
undantag.

Som företag räknas inte privatbostadsföretag eller investmentföretag.

5 §    Ett företag anses vid tillämpning av detta kapitel höra hemma i en viss
stat som är medlem i Europeiska unionen, om företaget enligt lagstiftningen
i denna stat hör hemma i staten i skattehänseende och inte anses ha hemvist i
en annan stat på grund av ett skatteavtal. Om företaget enligt ett skatteavtal
anses ha hemvist i en annan medlemsstat, skall det anses höra hemma i
denna andra medlemsstat.

Villkor för undantag från omedelbar beskattning

Inledning

6 §    Bestämmelserna i 10–20 §§ skall tillämpas om villkoren i 7–9 §§ är
uppfyllda.

Skattskyldighet

7 §    Det överlåtande företaget skall omedelbart före avyttringen ha varit
skattskyldigt för inkomst av åtminstone en del av den avyttrade näringsverk-
samheten eller verksamhetsgrenen. Inkomsten får inte ha varit helt undanta-
gen från beskattning på grund av skatteavtal.

8 §    Det övertagande företaget skall omedelbart efter avyttringen vara
skattskyldigt för inkomst av sådan näringsverksamhet som det överlåtande
företaget beskattats för. Inkomsten får inte helt eller delvis vara undantagen
från beskattning på grund av skatteavtal.

Ersättningens storlek

9 §    Summan av de övertagna förpliktelserna och ersättningen till ägarna av
andelarna i det överlåtande företaget får inte understiga summan av de skat-
temässiga värdena för de överlåtna tillgångarna.

Beskattningen

Hos det överlåtande företaget

10 §    Det överlåtande företaget skall inte ta upp någon annan intäkt på
grund av den partiella fissionen än vad som framgår av 11 §.

11 §    För andra tillgångar än kapitaltillgångar skall det överlåtande företa-
get ta upp de skattemässiga värdena som intäkt.

Om inventarier som överlåts bara är en del av överlåtarens samtliga in-
ventarier, skall en skälig del av hela det skattemässiga värdet tas upp.
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tande företaget på grund av den partiella fissionen skall inte tas upp respek-
tive får inte dras av.

13 §    Värdeminskningsavdrag m.m. för avyttrad näringsfastighet som är
kapitaltillgång eller näringsbostadsrätt skall inte återföras enligt 26 kap. hos
det överlåtande företaget.

Hos det övertagande företaget

14 §    Det övertagande företaget skall anses ha anskaffat andra förvärvade
tillgångar än kapitaltillgångar för ett belopp som motsvarar det belopp som
det överlåtande företaget skall ta upp enligt 11 §.

I fråga om kapitaltillgångar inträder det övertagande företaget i det över-
låtande företagets skattemässiga situation.

Fonder, avsättningar och underskott

15 §    Periodiseringsfonder och ersättningsfonder hos det överlåtande före-
taget skall tas över av det övertagande företaget, om företagen begär det. Det
övertagande företaget skall i så fall anses ha gjort avsättningarna till fon-
derna och fått avdragen för avsättningarna vid de taxeringar avdragen fak-
tiskt hänför sig till.

Högst en så stor andel av periodiseringsfonder och ersättningsfonder får
tas över som motsvarar förhållandet mellan de skattemässiga värdena på de
överlåtna tillgångarna och motsvarande värden på samtliga tillgångar i det
överlåtande företaget vid tidpunkten för den partiella fissionen.

16 §    Om det övertagande företaget tar över ansvaret för förpliktelser som
legat till grund för avdrag för framtida utgifter hos det överlåtande företaget
och som hänför sig till den verksamhetsgren som överlåts, skall avdragen
inte återföras hos det överlåtande företaget utan hos det övertagande företa-
get, om företagen begär det.

17 §    Det övertagande företaget får inte ta över rätt till avdrag för kvarstå-
ende kapitalförluster på fastigheter enligt 25 kap. 12 §, rätt till avdrag för un-
derskott enligt 40 kap. eller rätt till avdrag för kvarstående kapitalförluster
på delägarrätter enligt 48 kap. 26 §.

18 §    Det övertagande företaget skall först det sjätte beskattningsåret efter
det beskattningsår då den partiella fissionen genomfördes dra av underskott
från beskattningsåret före det beskattningsår då den partiella fissionen ge-
nomfördes. Begränsningen i avdragsrätten gäller även för ett företag till vil-
ket det övertagande företaget med avdragsrätt kan lämna koncernbidrag av-
seende det beskattningsår då den partiella fissionen genomfördes.

19 §    Bestämmelsen i 18 § tillämpas inte om koncernbidrag kan lämnas
med avdragsrätt mellan det överlåtande och det övertagande företaget avse-
ende det beskattningsår då den partiella fissionen genomförs.

Bestämmelsen i 18 § tillämpas dock om 
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cernbidragsspärren i 40 kap. 18 § (avdragsbegränsning) gäller om det över-
tagande företaget får koncernbidrag från det överlåtande företaget avseende
det beskattningsår då den partiella fissionen genomförs, eller 

2. en avdragsbegränsning gäller om ett företag, till vilket det övertagande
företaget med avdragsrätt kan lämna koncernbidrag utan att avdragsbegräns-
ning gäller, indirekt får koncernbidrag via det övertagande företaget från det
överlåtande företaget avseende samma beskattningsår.

Räkenskapsenlig avskrivning

20 §    Om inventarier tas upp till ett högre värde i det övertagande företa-
gets räkenskaper än som följer av 14 §, får företaget tillämpa räkenskapsen-
lig avskrivning bara om mellanskillnaden tas upp som intäkt. Intäkten skall
tas upp det beskattningsår då den partiella fissionen sker eller fördelas med
lika belopp på det beskattningsåret och de två följande beskattningsåren.

Fiktiv avräkning m.m.

Tillgångar knutna till ett fast driftställe i ett annat EU-land

21 §    Om tillgångar samt skulder och andra förpliktelser förs över genom
en partiell fission från ett företag som hör hemma i Sverige till ett företag
som hör hemma i en annan stat som är medlem i Europeiska unionen, tilläm-
pas bestämmelserna i 37 kap. 30 §.

Överlåtaren är en utländsk association som inte är en utländsk juridisk 
person

22 §    Avdrag för respektive avräkning av skatt skall göras enligt andra
stycket om

– tillgångar samt skulder och andra förpliktelser förs över genom en om-
bildning som hade varit en partiell fission om överlåtaren hade varit en ut-
ländsk juridisk person,

– överlåtaren är en utländsk association som hör hemma i en utländsk stat
som är medlem i Europeiska unionen,

– överlåtaren bedriver verksamheten i någon av de associationsformer
som anges i bilaga 37.1, och

– överlåtaren är skyldig att betala någon av de skatter som anges i bilaga
37.2, utan valmöjlighet eller rätt till undantag. 

En delägare i associationen som beskattas på grund av ombildningen har
vid tillämpning av 16 kap. 18 och 19 §§ och av lagen (1986:468) om avräk-
ning av utländsk skatt samma rätt till avdrag för respektive avräkning av ut-
ländsk skatt som om associationen hade betalat den skatt som skulle ha beta-
lats i den stat där associationen hör hemma om det inte hade funnits sådan
lagstiftning där som avses i rådets direktiv 90/434/EEG av den 23 juli 1990
om ett gemensamt beskattningssystem för fusion, fission, partiell fission,
överföring av tillgångar och utbyte av aktier eller andelar som berör bolag i
olika medlemsstater samt om flyttning av ett europabolags eller en europeisk
kooperativ förenings säte från en medlemsstat till en annan.



13

SFS 2006:1422Beskattning av ägarna i det överlåtande företaget

23 §    När det gäller beskattningen av ägare till andelar i det överlåtande fö-
retaget vid en partiell fission finns särskilda bestämmelser om

– beräkning av anskaffningsvärdet för andelar i det övertagande och det
överlåtande företaget i 17 kap. 7 a §,

– utdelning i 24 kap. 3 a § och 42 kap. 16 b §,
– beräkning av omkostnadsbeloppet för andelar i det övertagande och

överlåtande företaget i 48 kap. 18 a och 18 c §§,
– turordning vid avyttring i 48 kap. 18 b §, och
– kvalificerade andelar i 57 kap. 7–7 c, 11 a, 12 a, 15, 20 a–20 c, 23 a, 24

och 24 a §§.

39 kap.

23 a §    Utdelning i form av andelar i det övertagande företaget vid en par-
tiell fission får inte dras av enligt 22 eller 23 §.

40 kap.

2 §    Ett underskott av näringsverksamheten som kvarstår från det föregå-
ende beskattningsåret skall dras av i den utsträckning det inte finns några be-
gränsningar i detta kapitel eller i bestämmelserna om underprisöverlåtelser i
23 kap. 29 §, om kvalificerade fusioner och fissioner i 37 kap. 21–26 och
28 §§, om verksamhetsavyttringar i 38 kap. 17 §, om partiella fissioner i
38 a kap. 17 § eller om underskott av andelshus i 42 kap. 33 §.

4 §    Med underskottsföretag avses ett företag som hade ett underskott det
föregående beskattningsåret eller som har ett eget eller övertaget underskott
från tidigare år som inte har fått dras av än på grund av koncernbidragsspär-
ren i 18 § eller bestämmelserna om rätt till avdrag för underskott efter kvali-
ficerade fusioner eller fissioner i 37 kap. 24 och 25 §§, efter verksamhetsav-
yttringar i 38 kap. 17 a och 17 b §§ eller efter partiella fissioner i 38 a kap.
18 och 19 §§.

24 §    I 14 kap. 17 och 18 §§ finns bestämmelser om avdrag för underskott
om ett aktiebolag eller en ekonomisk förening överlåter sin näringsverksam-
het eller sina tillgångar till staten, en kommun eller till ett bolag som helt el-
ler till övervägande del innehas direkt eller indirekt av staten eller en kom-
mun.

I 37 kap. 21–26 och 28 §§, 38 kap. 17–17 b §§ samt 38 a kap. 17–19 §§
finns bestämmelser om behandlingen av avdrag för underskott vid kvalifice-
rade fusioner och fissioner, vid verksamhetsavyttringar respektive vid parti-
ella fissioner.
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2 §18    I inkomstslaget kapital tillämpas bestämmelserna i inkomstslaget nä-
ringsverksamhet om

– mervärdesskatt i 15 kap. 6 §, 16 kap. 16 § och 19 kap. 14 §,
– utgifter för representation i 16 kap. 2 §,
– utländsk skatt i 16 kap. 18 och 19 §§,
– förvärv av tillgångar till underpris i 23 kap. 11 §,
– återföring av avdrag för avsättning till ersättningsfond och särskilt till-

lägg i 31 kap. 21 och 22 §§, och
– avdrag för respektive avräkning av skatt i 37 kap. 30 a §, 38 kap. 20 §

och 38 a kap. 22 §.

16 §19    Utdelning från ett svenskt aktiebolag (moderbolaget) i form av an-
delar i ett dotterbolag skall inte tas upp om 

1. utdelningen lämnas i förhållande till innehavda aktier i moderbolaget,
2. aktier i moderbolaget är marknadsnoterade,
3. samtliga moderbolagets andelar i dotterbolaget delas ut,
4. andelar i dotterbolaget efter utdelningen inte innehas av något företag

som tillhör samma koncern som moderbolaget,
5. dotterbolaget är ett svenskt aktiebolag eller ett utländskt bolag, och
6. dotterbolagets näringsverksamhet till huvudsaklig del består av rörelse

eller, direkt eller indirekt, innehav av andelar i sådana företag som till hu-
vudsaklig del bedriver rörelse och i vilka dotterbolaget, direkt eller indirekt,
innehar andelar med ett sammanlagt röstetal som motsvarar mer än hälften
av röstetalet för samtliga andelar i företaget.

Första stycket gäller även om mottagaren av utdelningen inte äger ak-
tierna i det utdelande bolaget. 

I 48 kap. 8 § finns bestämmelser om anskaffningsutgiften på andelarna i
moderbolaget och dotterbolaget.

Bestämmelserna i denna paragraf skall inte tillämpas om bestämmelserna
i 16 b § om undantag från omedelbar beskattning vid partiella fissioner kan
tillämpas.

Utdelning vid partiell fission

16 b §    Vid en partiell fission skall den ersättning som andelsägaren i det
överlåtande företaget erhåller från det övertagande företaget anses som ut-
delning från det överlåtande företaget. Sådan utdelning i form av andelar i
det övertagande företaget skall inte tas upp.

21 §20    Vad som skiftas ut till en andelsägare i det överlåtande företaget vid
en fusion eller en fission enligt 37 kap. skall inte behandlas som utdelning.

18 Senaste lydelse 2000:1355.
19 Senaste lydelse 2001:1176.
20 Senaste lydelse 2006:619. Ändringen innebär bl.a. att andra och tredje styckena
upphävs.
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8 §    Ett värdepapper anses avyttrat om det företag som gett ut det
1. försätts i konkurs och är ett svenskt aktiebolag eller en svensk ekono-

misk förening,
2. upplöses genom konkurs och är ett annat företag än ett svenskt aktiebo-

lag eller en svensk ekonomisk förening, eller
3. upplöses genom fusion eller fission. 
Vid sådana konkurser som avses i första stycket 1 skall en kapitalförlust

alltid anses definitiv när företaget försätts i konkurs.
Av 37 kap. 29 § första stycket framgår att bestämmelsen i första stycket 3

inte gäller värdepapper som innehas av det övertagande företaget vid en kva-
lificerad fusion eller fission.

48 kap.

7 §21    Vid beräkningen av omkostnadsbeloppet skall det genomsnittliga
omkostnadsbeloppet för samtliga delägarrätter eller fordringsrätter av
samma slag och sort som den avyttrade användas. Det genomsnittliga om-
kostnadsbeloppet skall beräknas med hänsyn till inträffade förändringar i
innehavet.

Om en andel i en investeringsfond är förvaltarregistrerad enligt 4 kap.
12 § lagen (2004:46) om investeringsfonder, skall vid tillämpning av ge-
nomsnittsmetoden enligt första stycket bortses från andra andelar i samma
fond som är registrerade i annan förvaltares eller andelsinnehavarens eget
namn.

Vid tillämpningen av bestämmelserna i första stycket skall näringsbeting-
ade andelar och näringsbetingade aktiebaserade delägarrätter som uppfyller
villkoren om innehavstid i 25 a kap. 6 eller 7 § om de avyttras eller hade av-
yttrats vid den tidpunkt som bedömningen avser, inte anses vara av samma
slag och sort som andra näringsbetingade andelar och näringsbetingade ak-
tiebaserade delägarrätter i det aktuella företaget.

I 18 c §, 48 a kap. 16 § och 49 kap. 29 § finns ytterligare undantag från
bestämmelsen i första stycket som gäller partiella fissioner, andelsbyten med
framskjuten beskattning och uppskovsgrundande andelsbyten.

Andelar som förvärvats genom partiell fission

Omkostnadsbeloppet

18 a §    För andelar som tas emot vid en partiell fission anses som anskaff-
ningsutgift så stor del av omkostnadsbeloppet för andelarna i det överlåtande
företaget – beräknat vid tidpunkten för den partiella fissionen – som motsva-
rar den förändring i marknadsvärdet som den partiella fissionen medför för
dessa andelar.

Efter en partiell fission skall, vid beräkningen av omkostnadsbeloppet för
andelarna i det överlåtande företaget, den genomsnittliga anskaffningsutgif-
ten minskas i motsvarande mån.

21 Senaste lydelse 2004:66.
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18 b §    Om en ägare i det överlåtande företaget äger andelar av samma slag
och sort som den mottagna andelen vid tidpunkten för den partiella fissionen
(gamla andelar) eller förvärvar sådana andelar efter den partiella fissionen
(nya andelar), skall avyttringar anses ske i följande ordning:

1. gamla andelar,
2. mottagna andelar,
3. nya andelar.
Bestämmelserna i första stycket tillämpas på motsvarande sätt när ägan-

derätten övergår till någon annan på annat sätt än genom avyttring.

Genomsnittsmetoden

18 c §    Om andelar som mottagits vid en partiell fission inte är marknads-
noterade eller är kvalificerade enligt 57 kap. 7–7 b §§ skall de vid tillämp-
ning av genomsnittsmetoden i 48 kap. 7 § inte anses vara av samma slag och
sort som andra andelar i det övertagande företaget som innehas av mottaga-
ren.

Beräkning av tjänstebelopp för utdelning och tjänstebelopp för kapitalvinst

18 d §    Om andelen i det överlåtande företaget vid en partiell fission är en
kvalificerad andel, skall det beräknas ett tjänstebelopp för utdelning enligt
andra stycket och ett tjänstebelopp för kapitalvinst enligt tredje stycket.

Ett belopp lika med värdet på den mottagna andelen minskat med det spa-
rade utdelningsutrymme som hör till andelen i det övertagande företaget ut-
gör ett tjänstebelopp för utdelning vid partiell fission för den mottagna ande-
len.

Ett belopp lika med vad som skulle ha tagits upp i inkomstslaget tjänst om
den mottagna andelen hade avyttrats mot en marknadsmässig ersättning
omedelbart efter att den mottagits utgör ett tjänstebelopp för kapitalvinst vid
partiell fission för den mottagna andelen.

18 e §    Om andelen i det överlåtande företaget bara är kvalificerad enligt
57 kap. 7, 7 a eller 7 b § och om det tidigare har beräknats ett tjänstebelopp
enligt 18 d § eller 48 a kap. 8 b § som hör till andelen, tillämpas andra och
tredje styckena i stället för 18 d §.

Tjänstebelopp för utdelning skall minskas med utdelning som tagits upp i
inkomstslaget tjänst efter det att tjänstebeloppet beräknats och fördelas mel-
lan de mottagna andelarna och andelarna i det överlåtande företaget på det
sätt som omkostnadsbeloppet fördelas enligt 18 a §.

Tjänstebelopp för kapitalvinst skall fördelas mellan de mottagna ande-
larna och andelarna i det överlåtande företaget på det sätt som omkostnads-
beloppet fördelas enligt 18 a §.
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1 §22    I detta kapitel finns bestämmelser för fysiska personer om framskju-
ten beskattning vid andelsbyten. Om den avyttrade andelen var en lagertill-
gång eller en sådan andel i en kooperativ förening vars innehav var betingat
av näringsverksamheten enligt 13 kap. 7 §, gäller dock bestämmelserna i
49 kap.

I 17 § finns bestämmelser om beskattningen när den avyttrade andelen är
hänförlig till en utländsk association och förfarandet hade varit ett andels-
byte om associationen hade varit en utländsk juridisk person.

6 §23    Det köpande företaget skall vara en juridisk person av något av föl-
jande slag:

1. ett svenskt aktiebolag, en svensk ekonomisk förening, en svensk spar-
bank eller ett svenskt ömsesidigt försäkringsföretag,

2. ett utländskt bolag, eller
3. ett annat utländskt företag, om det är en utländsk juridisk person som

hör hemma i en stat som är medlem i Europeiska unionen, som bedrivs i nå-
gon av de associationsformer som anges i bilaga 37.1 och är skyldigt att be-
tala någon av de skatter som anges i bilaga 37.2, utan valmöjlighet eller rätt
till undantag.

7 §24    Det avyttrade företaget skall vara en sådan juridisk person som anges
i 6 §.

8 a §25    Om den avyttrade andelen var en kvalificerad andel skall det göras
en beräkning av de belopp som skulle ha tagits upp i inkomstslaget kapital
(kapitalbeloppet) och i inkomstslaget tjänst om bestämmelserna om fram-
skjuten beskattning inte varit tillämpliga.

8 b §    Ett belopp lika med vad som skulle ha tagits upp i inkomstslaget
tjänst om värdet av den mottagna andelen ansetts som utdelning utgör ett
tjänstebelopp för utdelning vid andelsbyten för den mottagna andelen. 

Ett belopp lika med vad som skulle ha tagits upp i inkomstslaget tjänst en-
ligt 8 a § utgör ett tjänstebelopp för kapitalvinst vid andelsbyten för den
mottagna andelen.

8 c §    Om den avyttrade andelen bara är kvalificerad enligt 57 kap. 7, 7 a
eller 7 b § och det tidigare har beräknats ett tjänstebelopp enligt 8 b § eller
48 kap. 18 d § som hör till andelen, tillämpas andra och tredje styckena i
stället för 8 b §.

Tjänstebelopp för utdelning skall minskas med utdelning som tagits upp i
inkomstslaget tjänst efter det att tjänstebeloppet beräknats och fördelas på de
mottagna andelarna.

Tjänstebelopp för kapitalvinst skall minskas med kapitalvinst som tagits
upp i inkomstslaget tjänst och fördelas på de mottagna andelarna.

22 Senaste lydelse 2002:1143.
23 Senaste lydelse 2001:1176.
24 Senaste lydelse 2002:1143.
25 Senaste lydelse 2005:1136.
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rade enligt 57 kap. 7–7 b §§, skall de vid tillämpning av genomsnittsmeto-
den i 48 kap. 7 § inte anses vara av samma slag och sort som andra andelar i
det köpande företaget som innehas av säljaren.

Fiktiv avräkning m.m.

17 §    Avdrag för respektive avräkning av skatt skall göras enligt andra
stycket om

– en andel i en association avyttras genom ett förfarande som hade varit
ett andelsbyte om den association som andelen är hänförlig till hade varit en
utländsk juridisk person,

– associationen hör hemma i en utländsk stat som är medlem i Europeiska
unionen, 

– associationen bedriver verksamheten i någon av de associationsformer
som anges i bilaga 37.1, och

– associationen är skyldig att betala någon av de skatter som anges i bi-
laga 37.2, utan valmöjlighet eller rätt till undantag. 

En delägare i den association som det avyttras andelar i, som beskattas på
grund av förfarandet har vid tillämpning av 16 kap. 18 och 19 §§ och av la-
gen (1986:468) om avräkning av utländsk skatt samma rätt till avdrag för
respektive avräkning av utländsk skatt som om associationen hade betalat
den skatt som skulle ha betalats i den stat där associationen hör hemma om
det inte hade funnits sådan lagstiftning där som avses i rådets direktiv
90/434/EEG av den 23 juli 1990 om ett gemensamt beskattningssystem för
fusion, fission, partiell fission, överföring av tillgångar och utbyte av aktier
eller andelar som berör bolag i olika medlemsstater samt om flyttning av ett
europabolags eller en europeisk kooperativ förenings säte från en medlems-
stat till en annan.

49 kap.

1 §27    I detta kapitel finns bestämmelser om uppskov med beskattningen
vid uppskovsgrundande andelsbyten för 

– juridiska personer, 
– delägare i svenska handelsbolag, och 
– obegränsat skattskyldiga delägare i en i utlandet delägarbeskattad juri-

disk person.
I inkomstslaget näringsverksamhet gäller bestämmelserna inte bara för

andelar som är kapitaltillgångar utan också för andelar som är lagertill-
gångar. Om den avyttrade andelen var en lagertillgång eller en sådan andel i
en kooperativ förening som är en tillgång i näringsverksamheten enligt
13 kap. 7 §, gäller bestämmelserna i detta kapitel även för fysiska personer.

I 32 § finns bestämmelser om beskattningen när den avyttrade andelen är
hänförlig till en utländsk association och förfarandet hade varit ett andels-
byte om associationen hade varit en utländsk juridisk person.

26 Senaste lydelse 2005:1136.
27 Senaste lydelse 2002:1143.
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SFS 2006:14222 §28    Med uppskovsgrundande andelsbyte avses ett förfarande som uppfyl-
ler villkoren i 8–13 §§ samt följande förutsättningar:

1. En säljare (säljaren) skall avyttra en andel (den avyttrade andelen) i ett
företag (det avyttrade företaget) till ett annat företag (det köpande företaget).

2. Ersättningen skall vara marknadsmässig och lämnas i form av andelar i
det köpande företaget (mottagna andelar). Ersättningen får till en del lämnas
i pengar.

3. Om den avyttrade andelen var en kapitaltillgång, skall säljaren vara en
juridisk person, ett svenskt handelsbolag eller, när det gäller en andel i en
kooperativ förening som är en tillgång i näringsverksamheten enligt 13 kap.
7 §, en fysisk person.

3 a §    Vad som i detta kapitel sägs om delägare i svenska handelsbolag gäl-
ler på motsvarande sätt i fråga om obegränsat skattskyldiga delägare i en i
utlandet delägarbeskattad juridisk person.

Vad som i detta kapitel sägs om svenska handelsbolag gäller på motsva-
rande sätt i fråga om en i utlandet delägarbeskattad juridisk person till den
del denna ägs av obegränsat skattskyldiga delägare.

8 §29    Om säljaren är en fysisk person och har avyttrat en andel som var en
lagertillgång eller en andel i en kooperativ förening som är en tillgång i nä-
ringsverksamheten enligt 13 kap. 7 §, skall han vara bosatt i Sverige eller
stadigvarande vistas här.

9 §    Det köpande företaget skall vara en juridisk person av något av föl-
jande slag:

1. ett svenskt aktiebolag, en svensk ekonomisk förening, en svensk spar-
bank eller ett svenskt ömsesidigt försäkringsföretag,

2. ett utländskt bolag, eller
3. ett annat utländskt företag, om det är en utländsk juridisk person som

hör hemma i en stat som är medlem i Europeiska unionen, som bedrivs i nå-
gon av de associationsformer som anges i bilaga 37.1 och är skyldigt att be-
tala någon av de skatter som anges i bilaga 37.2, utan valmöjlighet eller rätt
till undantag.

11 §    Det avyttrade företaget skall vara en sådan juridisk person som anges
i 9 §.

19 a §30    Uppskovsbeloppet skall inte i andra fall än som avses i 19 b § tas
upp som intäkt vid avyttring av en mottagen andel om andelen är näringsbe-
tingad och, om andelen är marknadsnoterad, villkoren i 25 a kap. 6 § är upp-
fyllda.

Vad som sägs i första stycket gäller inte om den mottagna andelen erhål-
lits som ersättning för andelar som var lagertillgångar eller sådana andelar i
en kooperativ förening som är tillgångar i näringsverksamheten enligt
13 kap. 7 §.

28 Senaste lydelse 2005:1142.
29 Senaste lydelse 2002:1143.
30 Senaste lydelse 2003:224.
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SFS 2006:1422 26 §31    Om en fysisk person som har avyttrat en lagertillgång eller en sådan
andel i en kooperativ förening som är en tillgång i näringsverksamheten en-
ligt 13 kap. 7 § inte längre uppfyller villkoret i 8 § om att vara bosatt i
Sverige eller stadigvarande vistas här, skall uppskovsbeloppet tas upp som
intäkt.

Fiktiv avräkning m.m.

32 §32    Avdrag för respektive avräkning av skatt skall göras enligt andra
stycket om

– en andel i en association avyttras genom ett förfarande som hade varit
ett andelsbyte om den association som andelen är hänförlig till hade varit en
utländsk juridisk person,

– associationen hör hemma i en utländsk stat som är medlem i Europeiska
unionen,

– associationen bedriver verksamheten i någon av de associationsformer
som anges i bilaga 37.1, och

– associationen är skyldig att betala någon av de skatter som anges i bi-
laga 37.2, utan valmöjlighet eller rätt till undantag.

En delägare i den association som det avyttras andelar i, som beskattas på
grund av förfarandet har vid tillämpning av 16 kap. 18 och 19 §§ och av la-
gen (1986:468) om avräkning av utländsk skatt samma rätt till avdrag för
respektive avräkning av utländsk skatt som om associationen hade betalat
den skatt som skulle ha betalats i den stat där associationen hör hemma om
det inte hade funnits sådan lagstiftning där som avses i rådets direktiv
90/434/EEG av den 23 juli 1990 om ett gemensamt beskattningssystem för
fusion, fission, partiell fission, överföring av tillgångar och utbyte av aktier
eller andelar som berör bolag i olika medlemsstater samt om flyttning av ett
europabolags eller en europeisk kooperativ förenings säte från en medlems-
stat till en annan.

56 kap.

8 §33    När det gäller fåmansföretag, fåmanshandelsbolag och deras delägare
m.fl. finns även särskilda bestämmelser om 

– förmån av utbildning i 11 kap. 17 §,
– avdrag för framtida substansminskning i 20 kap. 23 §,
– underprisöverlåtelser i 23 kap. 18–23 a §§,
– avdrag för ränta på vinstandelslån i 24 kap. 6, 7 och 10 §§,
– avskattning av fastighet i 25 a kap. 25 §,
– när en fastighet eller andel är lagertillgång i 27 kap. 4–6 §§,
– kvalificerade fusioner och fissioner i 37 kap. 27 §,
– utskiftning vid ombildning av en ekonomisk förening till aktiebolag i

42 kap. 20 §,
– partiella fissioner i 48 kap. 18 c–18 e §§,
– andelsbyten i 48 a kap. 6 a, 8 a–8 c, 9, 12, 13 och 16 §§,

31 Senaste lydelse 2002:1143.
32 Tidigare 32 § upphävd genom 2002:1143.
33 Senaste lydelse 2003:224.



21

SFS 2006:1422– avyttring av andelar i svenska handelsbolag i 50 kap. 7 § och 51 kap.
7 §,

– pensionssparavdrag i 59 kap. 4, 10 och 15 §§,
– familjebeskattning i 60 kap. 12–14 §§, och
– grundavdrag i 63 kap. 5 §.

57 kap.

1 §34    I detta kapitel finns bestämmelser om utdelningar, räntor, andra in-
komster samt kapitalvinster på tillgångar och förpliktelser i eller avseende
fåmansföretag och tidigare fåmansföretag.

Av 7–7 b §§ framgår att bestämmelserna i vissa fall även gäller andelar,
optioner och förpliktelser i andra företag än fåmansföretag.

7 §35    Om en kvalificerad andel avyttras genom ett andelsbyte, skall mot-
tagna andelar anses kvalificerade hos andelsägaren. En andel som har motta-
gits vid en partiell fission anses kvalificerad om mottagaren omedelbart före
den partiella fissionen ägt en kvalificerad andel i det överlåtande företaget.

Om mottagaren vid en partiell fission även innehar andelar i det överlå-
tande företaget som inte är kvalificerade, skall samma andel av mottagna an-
delar vara kvalificerade som mottagarens andel kvalificerade andelar i det
överlåtande företaget utgör av mottagarens samtliga andelar i detta.

Om optioner och förpliktelser som avses i 2 § andra stycket avser andelar
som är kvalificerade enligt 7, 7 a eller 7 b §, skall optionerna och förpliktel-
serna anses kvalificerade.

7 a §    Om en sådan mottagen andel som avses i 7 § direkt eller genom ett
fåmansföretag eller fåmanshandelsbolag avyttras till ett annat fåmansföretag
eller fåmanshandelsbolag som mottagaren direkt eller indirekt äger andel i,
skall mottagarens andelar i det fåmansföretag som direkt eller indirekt för-
värvat andelarna anses kvalificerade.

7 b §    Om en andel som är kvalificerad enligt 7 eller 7 a § övergår till nå-
gon annan genom arv, testamente, gåva eller bodelning, skall den anses kva-
lificerad. Detta gäller inte om bestämmelsen i 23 a § är tillämplig. En andel
skall också anses kvalificerad om den förvärvats med stöd av en sådan kvali-
ficerad andel. 

Det som sägs om en mottagen andel i 7 a § tillämpas även på en andel
som anses kvalificerad enligt första stycket. Vad som sägs om mottagaren i
7 a § gäller i dessa fall den som erhållit andelen genom arv, testamente, gåva
eller bodelning. 

Det som sägs i första stycket om en andel som är kvalificerad enligt 7 eller
7 a § tillämpas också på en andel som blivit kvalificerad enligt första
stycket.

7 c §    Om det vid en sådan avyttring som avses i 7 a § finns ett sådant
tjänstebelopp för utdelning vid andelsbyte eller partiell fission som avses i

34 Senaste lydelse 2005:1136.
35 Senaste lydelse 2005:1136.
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SFS 2006:1422 48 kap. 18 d § andra stycket eller 48 a kap. 8 b § första stycket och som hör
till andelarna i det avyttrade företaget, skall det minskas med utdelning som
tagits upp i inkomstslaget tjänst och fördelas på mottagarens andelar i det få-
mansföretag som direkt eller indirekt förvärvat andelarna.

Om det finns ett sådant tjänstebelopp för kapitalvinst vid andelsbyte eller
partiell fission som avses i 48 kap. 18 d § tredje stycket eller 48 a kap. 8 b §
andra stycket, skall det minskas med kapitalvinst som tagits upp i inkomst-
slaget tjänst och fördelas på mottagarens andelar i fåmansföretaget.

10 a §    Efter ett andelsbyte beräknas gränsbelopp under beskattningsåret
för en mottagen andel som om andelen var en andel i det avyttrade företaget.

11 a §    Efter en partiell fission skall årets gränsbelopp för det beskatt-
ningsår då den partiella fissionen genomförs anses vara noll kronor för en
mottagen andel i det övertagande företaget.

12 a §    Omkostnadsbelopp beräknat enligt 25 och 26 §§ för en andel i det
avyttrade företaget vid ett andelsbyte fördelas på de mottagna andelarna. 

Omkostnadsbelopp beräknat enligt 25 och 26 §§ för en andel i det över-
låtande företaget vid en partiell fission fördelas på de mottagna andelarna
och andelarna i det överlåtande företaget på det sätt som omkostnadsbelop-
pet fördelas enligt 48 kap. 18 a §.

13 §36    Om utdelningen understiger gränsbeloppet, skall skillnaden (sparat
utdelningsutrymme) föras vidare till nästa beskattningsår. Sparat utdelnings-
utrymme utgör dock gränsbelopp enligt 20 § om ytterligare utdelning sker
under beskattningsåret. Sparat utdelningsutrymme utgör gränsbelopp enligt
20 § om utdelning sker på en mottagen andel under det beskattningsår då en
partiell fission genomförs. Sparat utdelningsutrymme som beräknats vid ut-
delning under beskattningsåret skall också utnyttjas vid kapitalvinstberäk-
ning enligt 21 §. 

Lämnar företaget inte någon utdelning, skall hela gränsbeloppet beräknat
vid beskattningsårets utgång föras vidare. Sparat utdelningsutrymme skall
föras vidare även om andelen under något år inte är kvalificerad.

Om en andel avyttras utan att utdelning har skett under året, skall det spa-
rade utdelningsutrymmet räknas upp med statslåneräntan ökad med tre pro-
centenheter. Detta gäller inte om andelen mottagits vid en partiell fission un-
der beskattningsåret. Sparat utdelningsutrymme för tillgångar som avses i
2 § andra stycket skall i stället räknas upp med statslåneräntan ökad med en
procentenhet.

15 §37    Om kvalificerade andelar avyttras genom ett andelsbyte, skall sparat
utdelningsutrymme fördelas på de mottagna andelarna.

Om det vid en partiell fission finns sparat utdelningsutrymme enligt 13 §
som hör till en andel i det överlåtande företaget, skall detta utrymme förde-
las mellan de mottagna andelarna och andelen i det överlåtande företaget på
det sätt som omkostnadsbeloppet fördelas enligt 48 kap. 18 a §. 

36 Senaste lydelse 2005:1136.
37 Senaste lydelse 2005:1136.
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SFS 2006:1422Om andelar som är kvalificerade enligt 7, 7 a eller 7 b § avyttras till ett få-
mansföretag eller fåmanshandelsbolag som säljaren direkt eller indirekt äger
andel i, skall sparat utdelningsutrymme fördelas på säljarens andelar i få-
mansföretaget som förvärvat andelarna direkt eller indirekt.

Utdelning efter andelsbyte eller partiell fission

20 a §    Vid en partiell fission skall vid tillämpning av detta kapitel utdel-
ning i form av andelar i det övertagande företaget, som enligt 42 kap. 16 b §
inte skall tas upp, värderas till noll kronor.

20 b §    Utdelning på en andel som är kvalificerad bara enligt 7, 7 a eller
7 b § och till vilken det hör ett tjänstebelopp för utdelning vid andelsbyten
skall inte längre tas upp i inkomstslaget tjänst när ett belopp lika med
tjänstebeloppet för utdelning vid andelsbyten enligt 48 a kap. 8 b § första
stycket eller det tjänstebelopp som har fördelats enligt 7 c § första stycket,
48 kap. 18 e § andra stycket eller 48 a kap. 8 c § andra stycket tagits upp i
inkomstslaget tjänst för beskattningsåret och tidigare beskattningsår. Där-
efter skall andelen inte anses kvalificerad.

Vid tillämpning av första stycket skall utdelning på en andel i ett företag
som varit överlåtande företag vid en partiell fission och till vilken andel det
hör ett tjänstebelopp för utdelning vid andelsbyten som fördelats enligt
48 kap. 18 e § andra stycket beaktas bara om utdelningen erhållits efter den
partiella fissionen.

20 c §    Utdelning på en andel som är kvalificerad bara enligt 7, 7 a eller
7 b § och till vilken det hör ett tjänstebelopp för utdelning vid partiell fission
skall inte längre tas upp i inkomstslaget tjänst när ett belopp lika med
tjänstebeloppet för utdelning vid partiell fission enligt 48 kap. 18 d § andra
stycket eller det tjänstebelopp som har fördelats enligt 7 c § första stycket,
48 kap. 18 e § andra stycket eller 48 a kap. 8 c § andra stycket tagits upp i
inkomstslaget tjänst för beskattningsåret och tidigare beskattningsår. Där-
efter skall andelen inte anses kvalificerad.

Vid tillämpning av första stycket skall utdelning på en andel i ett företag
som varit överlåtande företag vid en partiell fission och till vilken andel det
hör ett tjänstebelopp för utdelning vid partiell fission som fördelats enligt
48  kap. 18 e § andra stycket beaktas bara om utdelningen erhållits efter den
partiella fissionen.

23 a §    Övergår äganderätten till en andel som är kvalificerad enligt 7, 7 a
eller 7 b § genom gåva eller testamente till en juridisk person eller ett
svenskt handelsbolag, skall andelen anses avyttrad för en ersättning som
motsvarar marknadsvärdet.

Kapitalvinst efter andelsbyte eller partiell fission

24 §38    Om en andel som är kvalificerad bara enligt 7, 7 a eller 7 b § och till
vilken det hör ett tjänstebelopp för kapitalvinst vid andelsbyten avyttras eller

38 Senaste lydelse 2005:1136.
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SFS 2006:1422 upphör att existera, skall den del av kapitalvinsten som tas upp i inkomstsla-
get tjänst inte överstiga tjänstebeloppet för kapitalvinst vid andelsbyten en-
ligt 48 a kap. 8 b § andra stycket eller det tjänstebelopp som har fördelats
enligt 7 c § andra stycket, 48 kap. 18 e § tredje stycket eller 48 a kap. 8 c §
tredje stycket. Mer än tjänstebeloppet för utdelning vid andelsbyten skall
inte tas upp som utdelning och kapitalvinst i inkomstslaget tjänst.

Vid tillämpning av första stycket skall utdelning på en andel i ett företag
som varit överlåtande företag vid en partiell fission och till vilken andel det
hör ett tjänstebelopp för utdelning vid andelsbyten beaktas bara om utdel-
ningen erhållits efter den partiella fissionen.

Bestämmelser om fördelning mellan inkomstslagen tjänst och kapital av
ersättning i pengar vid andelsbyten finns i 48 a kap. 9 §.

24 a §    Om en andel som är kvalificerad bara enligt 7, 7 a eller 7 b § och till
vilken det hör ett tjänstebelopp för kapitalvinst vid partiell fission avyttras
eller upphör att existera, skall den del av kapitalvinsten som tas upp i in-
komstslaget tjänst inte överstiga tjänstebeloppet för kapitalvinst vid partiell
fission enligt 48 kap. 18 d § tredje stycket eller det tjänstebelopp som har
fördelats enligt 7 c § andra stycket, 48 kap. 18 e § tredje stycket eller
48 a kap. 8 c § tredje stycket. Mer än tjänstebeloppet för utdelning vid par-
tiell fission skall inte tas upp som utdelning och kapitalvinst i inkomstslaget
tjänst. 

Vid tillämpning av första stycket skall utdelning på en andel i ett företag
som varit överlåtande företag vid en partiell fission och till vilken andel det
hör ett tjänstebelopp för utdelning vid partiell fission beaktas bara om utdel-
ningen erhållits efter den partiella fissionen.

Bilaga 37.139

Associationsformer som avses i 37 kap. 9 § 3 och 30 a § första stycket,
38 kap. 3 § första stycket 3 och 20 § första stycket, 38 a kap. 4 § första
stycket 3 och 22 § första stycket, 48 a kap. 6 § 3 och 17 § första stycket samt
49 kap. 9 § 3 och 32 § första stycket:

– bolag som bildats enligt rådets förordning (EG) nr 2157/2001 av den
8 oktober 2001 om stadga för europabolag och rådets direktiv 2001/86/EG
av den 8 oktober 2001 om komplettering av stadgan för europabolag vad
gäller arbetstagarinflytande samt europakooperativ som bildats enligt rådets
förordning (EG) nr 1435/2003 av den 22 juli 2003 om stadga för europeiska
kooperativa föreningar (SCE-föreningar) och rådets direktiv 2003/72/EG av
den 22 juli 2003 om komplettering av stadgan för europeiska kooperativa
föreningar med avseende på arbetstagarinflytande,

– bolag som enligt belgisk rättsordning kallas ”société anonyme”/”naam-
loze vennootschap”, ”société en commandite par actions”/”commanditaire
vennootschap op aandelen”, ”société privée à responsabilité limitée”/”beslo-
ten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid”, ”société coopérative à
responsabilité limitée”/”coöperatieve vennootschap met beperkte aansprake-
lijkheid”, ”société coopérative à responsabilité illimitée”/”coöperatieve ven-
nootschap met onbeperkte aansprakelijkheid”, ”société en nom collectif”/

39 Senaste lydelse 2006:619.
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SFS 2006:1422”vennootschap onder firma”, ”société en commandite simple”/”gewone
commanditaire vennootschap”, offentliga företag som antagit någon av de
ovannämnda associationsformerna samt andra bolag som bildats i enlighet
med belgisk lagstiftning och som omfattas av belgisk bolagsskatt,

– bolag som enligt tjeckisk rättsordning kallas ”akciová společnost” eller
”společnost s ručením omezeným”,

– bolag som enligt dansk rättsordning kallas ”aktieselskab” eller ”anparts-
selskab” samt andra enligt bolagsskattelagen skattepliktiga bolag, i den ut-
sträckning deras beskattningsbara inkomst beräknas och beskattas enligt de
allmänna skatterättsliga bestämmelserna för ”aktieselskaber”,

– bolag som enligt tysk rättsordning kallas ”Aktiengesellschaft”, ”Kom-
manditgesellschaft auf Aktien”, ”Gesellschaft mit beschränkter Haftung”,
”Versicherungsverein auf Gegenseitigkeit”, ”Erwerbs- und Wirtschaftsge-
nossenschaft”, ”Betriebe gewerblicher Art von juristischen Personen des öf-
fentlichen Rechts” samt andra bolag som bildats enligt tysk lag och som om-
fattas av tysk bolagsskatt,

– bolag som enligt estnisk rättsordning kallas ”täisühing”, ”usaldu-
sühing”, ”osaühing”, ”aktsiaselts” eller ”tulundusühistu”,

– bolag som enligt grekisk rättsordning kallas ”ανώνυμη εταιρεía” eller
”εταιρεía περιορισμ′ενηζ ευθ ′υνηζ (E.Π.E.)”,

– bolag som enligt spansk rättsordning kallas ”sociedad anónima”, ”socie-
dad comanditaria por acciones” eller ”sociedad de responsabilidad limitada”
samt offentligrättsliga organ som fungerar enligt civilrättsliga regler,

– bolag som enligt fransk rättsordning kallas ”société anonyme”, ”société
en commandite par actions”, ”société à responsabilité limitée”, ”sociétés par
actions simplifiées”, ”sociétés d'assurances mutuelles”, ”caisses d'épargne et
de prévoyance”, ”sociétés civiles”, som automatiskt omfattas av bolagsskatt,
”coopératives” eller ”unions de coopératives”, industriella och affärsdri-
vande offentliga organ och företag samt andra bolag som bildats i enlighet
med fransk lagstiftning och som omfattas av fransk bolagsskatt,

– bolag som bildats enligt irländsk rätt eller som i irländsk rätt betraktas
som bolag, organ som registrerats enligt Industrial and Provident Societies
Act, ”building societies” som bildats enligt Building Societies Acts samt
”trustee savings banks” i den mening som avses i Trustee Savings Banks Act
från 1989,

– bolag som enligt italiensk rättsordning kallas ”società per azioni”, ”so-
cietà in accomandita per azioni”, ”società a responsabilità limitata”, ”società
cooperativa” eller ”società di mutua assicurazione” samt privata och offent-
liga organ vars verksamhet helt och hållet eller huvudsakligen är av kom-
mersiell karaktär,

– bolag som enligt cypriotisk rättsordning kallas ”εταιρεíεζ” enligt defi-
nitionen i inkomstskattelagarna,

– bolag som enligt lettisk rättsordning kallas ”akciju sabiedrība” eller ”sa-
sabiedrība ar ierobe�otu atbildību”,

– bolag som bildats enligt litauisk rättsordning,
– bolag som enligt luxemburgsk rättsordning kallas ”société anonyme”,

”société en commandite par actions”, ”société à responsabilité limitée”, ”so-
ciété coopérative”, ”société coopérative organisée comme une société ano-
nyme”, ”association d'assurances mutuelles”, ”association d'épargne-pen-
sion” eller ”entreprise de nature commerciale, industrielle ou minière de
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SFS 2006:1422 l'Etat, des communes, des syndicats de communes, des établissements pu-
blics et des autres personnes morales de droit public” samt andra bolag som
bildats i enlighet med luxemburgsk lagstiftning och som omfattas av luxem-
burgsk bolagsskatt,

– bolag som enligt ungersk rättsordning kallas ”közkereseti társaság”,
”betéti társaság”, ”közös vállalat”, ”korlátolt felelősségü társaság”, ”részvé-
nytársaság”, ”egyesülés”, ”közhasznú társaság” eller ”szövetkezet”,

– bolag som enligt maltesisk rättsordning kallas ”Kumpaniji ta’ Re-
sponsabilita Limitata” eller ”So .cjetajiet en commandite li l-kapital tag-hhom
maqsum f’azzjonijiet”,

– bolag som enligt nederländsk rättsordning kallas ”naamloze vennoot-
schap”, ”besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid”, ”open
commanditaire vennootschap”, ”coöperatie”, ”onderlinge waarborgmaat-
schappij”, ”fonds voor gemene rekening”, ”vereniging op coöperatieve
grondslag” eller ”vereniging welke op onderlinge grondslag als verzekeraar
of kredietinstelling optreedt” samt andra bolag som bildats i enlighet med
nederländsk lagstiftning och som omfattas av nederländsk bolagsskatt,

– bolag som enligt österrikisk rättsordning kallas ”Aktiengesellschaft”,
”Gesellschaft mit beschränkter Haftung” eller ”Erwerbs- und Wirtschaftsge-
nossenschaften”,

– bolag som enligt polsk rättsordning kallas ”spółka akcyjna” eller
”spółka z ograniczona� odpowiedzialnościa�”,

– handelsrättsliga bolag eller civilrättsliga bolag i kommersiell form samt
andra juridiska personer som bedriver handel eller industriell verksamhet,
bildade enligt portugisisk rättsordning,

– bolag som enligt slovensk rättsordning kallas ”delniška dru�ba”,
”komanditna dru�ba” eller ”dru�ba z omejeno odgovornostjo”,

– bolag som enligt slovakisk rättsordning kallas ”akciová spoločnost’”,
”spoločnost’ s ručením obmedzeným” eller ”komanditná spoločnost’”,

– bolag som enligt finsk rättsordning kallas ”osakeyhtiö/aktiebolag”,
”osuuskunta/andelslag”, ”säästöpankki/sparbank” eller ”vakuutusyhtiö/för-
säkringsbolag”, och

– bolag som bildats enligt lagstiftningen i Förenade kungariket.

Bilaga 37.240

Skatter som avses i 37 kap. 9 § 3 och 30 a § första stycket, 38 kap. 3 § första
stycket 3 och 20 § första stycket, 38 a kap. 4 § första stycket 3 och 22 § för-
sta stycket, 48 a kap. 6 § 3 och 17 § första stycket samt 49 kap. 9 § 3 och
32 § första stycket:

– corporation tax i Irland,
– imposta sul reddito delle società i Italien,
– impôt sur le revenu des collectivités i Luxemburg,

40 Senaste lydelse 2004:614.
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1. Denna lag41  träder i kraft den 1 januari 2006 och tillämpas om inte an-

nat följer av punkt 2 första gången vid 2007 års taxering.

7. Om andelar som är kvalificerade enligt 57 kap. 7 § första eller andra
stycket i lydelse vid 2007 års taxering eller 57 kap. 7–7 b §§ i lydelse enligt
lagen (2006:1422) om ändring i inkomstskattelagen (1999:1229) avyttras till
ett fåmansföretag eller fåmanshandelsbolag som säljaren direkt eller indirekt
äger andel i, skall sparat lättnadsutrymme enligt punkt 3 fördelas på sälja-
rens andelar i fåmansföretaget som förvärvat andelarna direkt eller indirekt.

 
1. Denna lag träder i kraft den 1 januari 2007 och tillämpas första gången

vid 2008 års taxering. 
2. Har beskattningsåret påbörjats före ikraftträdandet tillämpas äldre be-

stämmelser för den del av beskattningsåret som avser tiden före ikraftträdan-
det. 

3. De nya bestämmelserna om partiella fissioner tillämpas på ombild-
ningar efter ikraftträdandet. De nya bestämmelserna i 37 kap. 30 a §, 38 kap.
20 §, 38 a kap. 22 §, 48 a kap. 17 § och 49 kap. 32 § tillämpas på ombild-
ningar och förfaranden efter ikraftträdandet. De nya bestämmelserna i
23 kap. 23 a § tillämpas på överlåtelser efter ikraftträdandet. De nya bestäm-
melserna i 38 kap. 17 a och 17 b §§ tillämpas på verksamhetsavyttringar ef-
ter ikraftträdandet. De nya bestämmelserna i 49 kap. 3 a § tillämpas på förfa-
randen efter ikraftträdandet.

4. Uppskovsbelopp som anges i punkt 2 av övergångsbestämmelserna till
lagen (2002:1143) om ändring i inkomstskattelagen (1999:1229) och som
avser en andel i det överlåtande företaget vid en partiell fission fördelas mel-
lan de mottagna andelarna och andelarna i det överlåtande företaget på det
sätt som omkostnadsbeloppet fördelas enligt 48 kap. 18 a §. Sådant upp-
skovsbelopp skall tas upp som intäkt senast det beskattningsår då äganderät-
ten till andelen övergår till någon annan eller andelen upphör att existera.

5. Om en kvalificerad andel till vilken det hör ett tjänstebelopp enligt
äldre bestämmelser i 48 a kap. 8 a § eller ett tjänstebelopp som har fördelats
enligt bestämmelserna i 57 kap. 7 § enligt dess äldre lydelse avyttras eller
upphör att existera gäller följande. Den del av en kapitalvinst som skall tas
upp i inkomstslaget tjänst skall inte överstiga tjänstebeloppet eller det
tjänstebelopp som har fördelats. Det sagda gäller inte om andelen är kvalifi-
cerad enligt 57 kap. 4 § eller 6 § första stycket.

6. Vad som sägs om tjänstebelopp för kapitalvinst vid andelsbyten i
57 kap. 7 c § andra stycket gäller även för tjänstebelopp enligt äldre bestäm-
melser i 48 a kap. 8 a §. 

7. Vad som sägs i 48 kap. 18 e § tredje stycket och 48 a kap. 8 c § tredje
stycket om tjänstebelopp enligt 48 kap. 18 d § och tjänstebelopp enligt
48 a kap. 8 b § skall också gälla för tjänstebelopp som beräknats enligt äldre
bestämmelser i 48 a kap. 8 a §.

8. Vad som sägs i 48 a kap. 16 §, 57 kap. 7 § tredje stycket, 7 a och
7 b §§, 15 § tredje stycket samt 23 a § om andelar som är kvalificerade en-

41 2005:1136.
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Thomson Fakta, tel. 08-587 671 00
Elanders Gotab, Stockholm 2006

ligt 57 kap. 7–7 b §§ gäller även för andelar som är kvalificerade enligt
57 kap. 7 § första eller andra stycket enligt äldre lydelse.

På regeringens vägnar

ANDERS BORG
Per Classon
(Finansdepartementet)
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